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HISTORICAL LAND ACKNOWLEDGEMENT FOR THE EPISCOPAL DIOCESE OF MISSOURI 

 

In humility, we recognize and acknowledge that we in the Diocese of Missouri worship and live on the 

traditional ancestral lands of the Osage Nation, the Illiniwek/Peoria Tribe, the O-Gah-Pah (Quapaw) 

Tribe, the Otoe-Missouria Tribe, and other First Peoples. We recognize our mutual dependence upon 

and benefit from this land; we proclaim our solidarity with and our debt to the Peoples who first 

claimed and improved this land as their home. We acknowledge our complicity in the process of 

colonization that dispossessed the First Peoples from their ancestral lands. We affirm our commitment 

to stand with indigenous communities today and henceforth as they seek justice and resist continued 

threats to their sovereignty and humanity. 

  

We are also cognizant that the history of The Episcopal Church is intertwined with the history of 

colonialism and slavery in the United States. More than four centuries ago, the first Africans were 

brought to the Americas and enslaved. Two centuries ago, enslaved and indigenous persons 

contributed to the exploration of this state by Lewis and Clark. Our state’s history is entangled with 

both the Missouri Compromise making this state officially a slave state, and the cases of Scott v. 

Emerson that petitioned for Dred and Harriet Scott’s emancipation. We acknowledge the tragic 

legacy of slavery in our diocese, and the blood, sweat, and tears of enslaved people that soak the 

earth beneath our feet in Missouri. This legacy persists today as we continue to work towards racial 

justice, equity, liberation, and community, here in Missouri and across The Episcopal Church. 

 

 

We love pictures and videos, and we love sharing what we do on social media. When 

attending Diocesan events or services, you agree to our using pictures of you and any 

children in your charge on social media and elsewhere. If you prefer not to be included in 

photos or video, please inform a staff member or usher before we start taking pictures or 

video.  

 
 



  

 

 



  
                    

  

 கரத்்தர ்இதனை இஸ்ரவேல் நாட்டிடம் கூறுகிறார:் “எை்னைத் வதடிேந்து, ோழுங்கள். நீங்கள் 

வதேை் உங்கவளாடு இருப்பதாகச ்சசால்கிறீரக்ள். எைவே நீங்கள் தீனமனைைல்ல, நை்னமனைச ்

சசை்ைவேண்டும். அப்வபாது நீங்கள் ோழ்வீரக்ள். சரே் ேல்லனமயுள்ள வதேைாகிை கரத்்தர ்

உண்னமயில் உங்கவளாடு இருப்பார.்  தீனமனை சேறுத்து, நை்னமனை விரும்புங்கள். ேழக்கு 

மை்றங்களுக்கு நிைாைத்னதக் சகாண்டு ோருங்கள். பிறகு சரே் ேல்லனமயுள்ள வதேைாகிை கரத்்தர ்

வைாவசப்பு குடும்பத்தில் மீதியிருப்பேரக்ளிடம் இரக்கமாயிருப்பார.் “நாை் உங்கள் விடுமுனற 

நாடக்னள சேறுக்கிவறை். நாை் அேற்னற ஏற்கமாட்வடை். நாை் உங்கள் ஆை்மீகக் கூட்டங்களால் 

மகிழவில்னல. நீங்கள் தகைபலினையும் தாைிைக் காணிக்னகனையும் எைக்குக் சகாடுத்தாலும் நாை் 

ஏற்றுக்சகாள்ளமாட்வடை். நீங்கள் தரும் சமாதாை பலியில் உள்ள சகாழுத்த மிருகங்கனளப் 

பாரக்்கக்கூடமாட்வடை்.  நீங்கள் இங்கிருந்து உங்கள் இனரசச்லாை பாடல்கனள அகற்றுங்கள். நாை் 

உங்கள் வீனணகளில் ேரும் இனசனைக் வகட்கமாட்வடை்.  நீங்கள் உங்கள் நாட்டில் நிைாைத்னத 

ஆற்னறப்வபாை்று ஓடவிடவேண்டும். நை்னமைாைது ஓனடனைப் வபாை்று உங்கள் நாட்டில் ேற்றாமல் 

ஓடடட்ும்.







 耶稣抬头望着门徒，对他们说:“贫穷的人有福了，因为上帝的国属于你们! 现在饥饿的人有

福了，因为你们将得饱足！现在哀哭的人有福了，因为你们将要欢笑！ 你们为人子的缘故而遭人憎恨、弃、侮

辱、毁谤，就有福了！ 那时你们要欢喜雀跃，因为你们在天上有大赏赐！他们的祖先也曾这样恶待以前的先知.  
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